d’ajouter l’Autriche k la liste des Etats Membres qui foumis- 
sent du personnel militaire pour la Mission. 

Dans une lettre, en date du 14 novcmbre 1991. le Presi¬ 
dent du Conseil de seeurite a informe le Secretaire general de 
ce qui suit 182 : 


"J’ai 1’honneur de vous faire savoir que voire lettre du 
12 novembre 1991 concemant l’adjonction d’un Flat S la 
liste des Etats Membres qui fournisseni du personnel 
militaire pour la Mission preparatoire des Nations Unies 
ju Cambodge 18 ' a et6 portee & l’attention des membres du 
Conseil et que la proposition qu’elle contient rencontre 
leur agrement." 


LETTRE, EN DATE DU 19 SEPTEMBRE 1991, ADRESSEE AU PRESIDENT DU CONSEIL DE SECURITE PAR LE 
REPRESENTANT PERMANENT DE L’AUTRICHE AUPRES DE L’ORGANISATION DES NATIONS UNIES 


LETTRE, EN DATE DU 19 SEPTEMBRE 1991, ADRESSEE AU PRESIDENT DU CONSEIL DE SECURITE PAR LE 
REPRESENTANT PERMANENT DU CANADA AUPRES DE L’ORGANISATION DES NATIONS UNIES 


LETTRE, EN DATE DU 20 SEPTEMBRE 1991, ADRESSEE AU PRESIDENT DU CONSEIL DE SECURITE PAR LE 
REPRESENTANT PERMANENT DE LA HONGRIE AUPRES DE L’ORGANISATION DES NATIONS UNIES 


LETTRE, EN DATE DU 24 SEPTEMBRE 1991, ADRESSEE AU PRESIDENT Dll CONSEIL DE SECURITE PAR LE 
REPRESENTANT PERMANENT DE LA YOUGOSLAV1E AUPRES DE L’ORGANISATION DES NATIONS UNIES 


Decision 


Resolution 713 (19911 

du 25 septembre 1991 


A sa 3009 ft stance* le 25 septembre 1991, le Conseil a 
decide cTinviter le repr^sentant de la Yougoslavie & participer, 
sans droit de vote, h la discussion de la question intitule : 

"Lettre, en date du 19 septembre 1991, adress^e au 
President du Conseil de security par le Repr6sentant 
permanent de FAutriche aupr£s de FOrganisation des 
Nations Unies (S/23052 22 ); 

"Lettre, en date du 19 septembre 1991, adress^e au 
President du Conseil de seeurite par le Repr6sentant 
permanent du Canada aupr£s de 1’Organisation des 
Nations Unies (S/23053 22 ); 

"Lettre, en date du 20 septembre 1991, adress^e au 
President du Conseil de seeurite par le Repr6sentant 
permanent de la Hongrie aupr£s de FOrganisation des 
Nations Unies (S/23057 22 ); 

"Lettre, en date du 24 septembre 1991, adress£e au 
President du Conseil de seeurite par le Repr6sentant 
permanent de la Yougoslavie auprds de FOrganisation des 
Nations Unies (S/23069 22 )". 


Le Conseil de seeurite, 

Conscient du fait que la Yougoslavie, par une lettre en 
date du 25 septembre 1991 remise au President du Conseil de 
security par le Repr6sentant permanent de la Yougoslavie 
aupr&s de FOrganisation des Nations Unies 183 , a accueilli avec 
satisfaction la decision de convoquer une reunion du Conseil de 
seeurite, 

Ayant entendu la declaration du Ministre des affaires 
6trang&res de la Yougoslavie 184 , 

Profondbnent preoccupe par les combats en Yougoslavie, 
qui entrainent de lourdes pertes en vies humaines et des 
destructions materielles, et par leurs consequences pour les 
pays de la region, en particulier dans les zones frontali£res des 
pays voisins, 

Constatant avec inquietude que la poursuite de cette 
situation cree une menace contre la paix et la seeurite intema- 
tionales, 
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Rappelant sa responsabilife principale au titre de la Charte 
des Nations Unies pour le maintien de la paix et de la s£curife 
intemationales, 

Rappelant Egalement les dispositions du Chapitre VIII de 
la Charte, 

Sefelicitant k cet 6gard des efforts d£ploy£s par la Commu- 
naufe europ£enne et ses Etats membres, avec le soutien des 
Etats participant k la Conference sur la s£curit£ et la coopera¬ 
tion en Europe, pour r&ablir le dialogue et la paix en Yougos- 
lavie, notamraent par Torganisation d’un cessez-le-feu, y 
compris Tenvoi d’observateurs sur le terrain, la convocation 
d’une conference sur la Yougoslavie, y compris les nfecanismes 
mis en place dans son cadre, et la suspension de la livraison de 
tous aimements et £quipements militaires k la Yougoslavie, 

Rappelant les principes pertinents contenus dans la Charte 
et prenant note dans ce contexte de la declaration faite le 3 
septembre 1991 par les Etats participant k la Conference sur la 
s^curite et la cooperation en Europe, selon laquelle aucun gain 
ou changement territorial realise par la force k Pinterieur de la 
Yougoslavie n’est acceptable, 

Prenant note de Paccord de cessez-le-feu signe le 17 
septembre 1991 k Igalo ainsi que de celui signe le 22 septembie 
1991, 

Alarme par les violations du cessez-le-feu et par la pour- 
suite des combats, 

Prenant acte de la lettre, en date du 19 septembre 1991, 
adressee au President du Conseil de securite par le Repfesen- 
tant permanent de PAutriche aupr&s de POrganisation des 
Nations Unies 185 , 

Prenant acte egalement des lettres, en date des 19 et 20 
septembre 1991, adressees au President du Conseil de securite 
respectivement par le Representant permanent du Canada 186 et 
par le Representant permanent de la Hongrie 187 aupr£s de 
POrganisation des Nations Unies, 

Prenant acte en outre des lettres en date des 5 et 22 juillet, 

6 et 21 aotit et 20 septembre 1991, adressees au Secretaire 
general par le Representant permanent des Pays-Bas 188 , de la 
lettre, en date du 12 juillet 1991, qui lui a ete adressee par le 
Representant permanent de la Tchecoslovaquie 189 , de la lettre, 
en date du 7 aotit 1991, qui lui a ete adressee par les Repfesen- 
tants permanents de la Belgique, de la France et du Royaume- 
Uni de Grande-Bretagne et dlrlande du Nord 190 et de celle, en 
date du 19 septembre 1991, qui lui a ete adressee par le 
Repfesentant permanent de PAustralie 191 ainsi que de la lettre, 
en date du 7 aotit 1991, adressee au President du Conseil de 
securite par le Charge d’affaires par interim de la Mission 
permanente de PAutriche 192 et des lettres, en date des 29 aotit 


et 4 et 20 septembre 1991, qui lui ont ete adressdes par les 
Representants permanents de la Belgique, de la France et du 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord 193 
aupr&s de POrganisation des Nations Unies, 

1. Donne son plein appui aux efforts collectifs de paix et 
de dialogue en Yougoslavie deployes sous Pegide des Etats 
membres de la Communaute europeenne, avec le soutien des 
Etats participant k la Conference sur la s£curit£ et la coopera¬ 
tion en Europe, conformement aux principes de ladite confe¬ 
rence; 

2. Donne egalement son plein appui k tous les arrange¬ 
ments et k toutes les mesures resultant de ces efforts collectifs, 
tels que ceux d£crits ci-dessus, notamment d’assistance et 
d’appui aux observateurs du cessez-le-feu, pour consolider un 
arret effectif des hostilifes en Yougoslavie et assurer le bon 
d£roulement du processus engage dans le cadre de la Confe¬ 
rence sur la Yougoslavie; 

3. Invite & cet effet le Secretaire g£n£ral k proposer sans 
d£lai son assistance, en consultation avec le Gouvemement 
yougoslave et tous ceux qui soutiennent les efforts mentionn6s 
ci-dessus, et k faire rapport d&s que possible au Conseil de 
sdcuritd; 

4. Demande instamment k toutes les parties d’appliquer 
strictement les accords de cessez-le-feu des 17 et 22 septembre 
1991; 

5. Lance un appel pressant k toutes les parties et les 
encourage k fegler leurs differends par des moyens pacifiques 
et par la negotiation k la Conference sur la Yougoslavie, y 
compris par le biais des mdcanisroes institu6s dans le cadre de 
la Conference; 

6. Decide , en vertu du Chapitre VII de la Charte des 
Nations Unies, que tous les Etats mettront imnfediatement en 
oeuvre, aux fins de lfetablissement de la paix et de la stability 
en Yougoslavie, un embargo g£n£ral et complet sur toutes les 
livraisons d’armeraents et dfequipements militaires k la Yougos¬ 
lavie, et ce jusqu*& ce que le Conseil en decide autrement, apr&s 
que le Secretaire g£n£ral aura eu des consultations avec le 
Gouvemement yougoslave; 

7. Demande k tous les Etats de s’abstenir de toute action 
qui pourrait contribuer k accroftre la tension et k erapScher ou 
retarder une issue paciflque et n£goci£e au conflit yougoslave, 
qui perraettrait k tous les Yougoslaves de decider de leur avenir 
et de le construire en paix; 

8. Decide de rester activement saisi de la question jusqu^ 
ce qu’intervienne une solution pacifique. 

Adoptte d l'unanimity d la 3009" 
stance. 
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